
(3) Grad̄̄enje novih grad̄̄evina druge namjene na površi-
nama predvid̄̄enim za infrastrukturne koridore i grad̄̄evine
nije dozvoljeno.

Članak 10.

(1) Infrastrukturni koridor je prostor namijenjen za smje-
štaj grad̄̄evina i instalacija infrastrukturnih sustava unutar ili
izvan grad̄̄evinskog područja.

(2) Razgraničenje površina izvan naselja za infrastruktur-
ne grad̄̄evine provodi se odred̄̄ivanjem namjena, a prema
kriterijima iz članka 9. ove Odluke.

(3) Površine za infrastrukturne grad̄̄evine odred̄̄uju pro-
stor za smještaj ured̄̄aja, grad̄̄evina, instalacija i sl., a razgra-
ničuju se na sljedeće namjene:

1. Prometni sustav
a) morske luke
- luka otvorena za javni promet (Kraljevica, Bakarac,

Črišnjeva, Trnova i Dumboka)
- luka posebne namjene (brodogradilište u Kraljevici).
b) zračne luke
- ostale zračne luke (helidrom)
2. Vodnogospodarski sustav
a) vodoopskrba
- vodospreme u Šmriki i Kraljevici
b) odvodnja otpadnih voda
- ured̄̄aj za pročišćavanje i ispust
3. Elektroenergetski sustav
a) transformatorski ured̄̄aji
- trafostanica TS 110/20 kV Kraljevica
b) plinska podstanica u Kraljevici

4. Benzinske postaje; Centar za kontrolu prometa.

(4) Izvan grad̄̄evinskog područja mogu se smjestiti grad̄̄e-
vine vodnogospodarskog i elektroenergetskog sustava, te
zone sidrišta na moru.

1.3. POLJOPRIVREDNE POVRŠINE

Članak 11.

(1) Razgraničenje namjene poljoprivrednih površina
obavlja se temeljem vrednovanja zemljišta i utvrd̄̄enih boni-
tetnih kategorija, a prikazano je na kartografskom prikazu
br. 1 »Korištenje i namjena površina« mj. 1:25.000.

(2) Poljoprivredno tlo osnovne namjene štiti se od svake
izgradnje koja nije u funkciji obavljanja poljoprivrednih dje-
latnosti, a dijeli se na vrijedno obradivo tlo i ostala obradiva
tla (P2 i P3).

1.4. ŠUMSKE POVRŠINE

Članak 12.

(1) Šumske površine prikazane su na kartografskom pri-
kazu br. 1 »Korištenje i namjena površina« mj. 1:25.000, a
razgraničene su na:

- gospodarske šume (Š1),

- šume posebne namjene(Š3).

(2) Razgraničenje ostalog poljoprivrednog tla, šuma i
šumskog zemljišta obavlja se temeljem kriterija za razgrani-
čenje poljoprivrednog i šumskog tla.



Članak 105.

(1) Parkiranje i garažiranje vozila za višestambene grad̄̄e-
vine rješava se na grad̄̄evnoj čestice te grad̄̄evine.

(2) Garažiranje vozila u pravilu se rješava unutar više-
stambene grad̄̄evine.

(3) Iznimno, kada je nemoguće riješiti garažiranje vozila
unutar višestambene grad̄̄evine dopušta se izgradnja slobod-
nostojećeg jednoetažnog niza.

Članak 106.

(1) Parkiranje i garažiranje vozila na površinama gospo-
darske namjene (poslovne i proizvodne), ugostiteljsko-turi-
stičke namjene i sportsko-rekreacijske namjene rješava se
na grad̄̄evnoj čestice te namjene.

(2) Ako se garažni prostori nalaze u podzemnoj etaži, ne
računaju se u izgrad̄̄enost grad̄̄evne čestice. Podzemna etaža
može zauzimati 100% površine grad̄̄evne čestice, ukoliko se
krovna površina hortikulturno obradi kao okolni teren.

(3) Iznimno od stavka (1) ovog članka, ukoliko nije mo-
guće osigurati prostor za parkiranje i garažiranje vozila na
grad̄̄evnoj čestici, parkirališta se mogu ured̄̄ivati i graditi i
na drugoj grad̄̄evnoj čestici (u radijusu 200 m) isključivo is-
tovremeno s gradnjom grad̄̄evina kojima služe.

Članak 107.

(1) Potreban broj parkirališnih i garažnih mjesta ovisno o
vrsti i namjeni prostora u grad̄̄evinama odred̄̄uje se prema
sljedećoj tablici:

Namjena prostora u grad̄̄evinama Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta

stanovanje stambena grad̄̄evina (po jednom stanu) 1

višestambena grad̄̄evina (po jednom stanu) 1,5

Namjena prostora u grad̄̄evinama gospodarske namjene Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta na
1000 m2 brutto-razvijene površine

proizvodna namjena, poslovna namjena - servisni i
skladišni sadržaji 4-8

trgovački sadržaji 20-40

uredi 10-20

drugi poslovni sadržaji 15

hotel, pansion, motel 20-40

Namjena prostora Potreban broj pakirališnih ili garažnih mjesta na
broj osoba

sportske dvorane i igrališta s gledalištima na 10 sjedala po 3 mjesta

škole i predškolske ustanove na jednu učionicu po 1 mjesto

(2) Pri odred̄̄ivanju parkirališnih potreba za grad̄̄evine ili
grupe grad̄̄evina sa različitim sadržajima može se predvidjeti
isto parkiralište za različite vrste i namjene grad̄̄evina, ako
se koriste u različito vrijeme.

(3) Za parkiranje osobnih vozila može se koristiti prostor
uz kolnik prvenstveno kao javno parkiralište namijenjeno
pretežito posjetiteljima i drugim povremenim korisnicima,
te vozilima javnih službi kad njegova širina to omogućava
i kad se time ne ometa pristup vozilima hitne pomoći, vatro-
gascima i prolazima za pješake i invalide.

(4) Postojeće garaže i garažno-parkirališna mjesta ne mo-
gu se prenamijeniti u druge sadržaje ako se ne osigura drugo
parkirališno-garažno mjesto na istoj grad̄̄evnoj čestici ili u
neposrednoj blizini grad̄̄evne čestice.

Članak 108.

(1) Na javnim parkiralištima za automobile invalida treba
osigurati najmanje 5% parkirališnih mjesta od ukupnog bro-
ja, a najmanje jedno parkirališno mjesto na parkiralištima s
manje od 20 mjesta.

(2) Parkirališta, garaže ili kombinacija parkirališta i gara-
ža u jednoj ili više razina, a radi zadovoljenja normativa u
broju parkirališnih mjesta prema važećim propisima i Zako-
nu o prostornom ured̄̄enju, mogu se graditi i u kontaktnoj
zoni osnovne grad̄̄evine u daljem tekstu: »izdvojeno parkira-
lište ili garaža«.

(3) Kontaktna zona osnovne grad̄̄evine je okolno zemlji-
šte s pristupom preko zemljišta ili s kolnim pristupom s dru-
ge javne prometne površine u blizini lokacije osnovne gra-
d̄̄evine.

(4) Minimalna veličina grad̄̄evne čestice izdvojenog parki-
rališta ili garaže odred̄̄uje se prema normativu 35 m2 pro-

metne površine po svakom vozilu za osobne automobile, a
120 m2 prometne površine za autobuse. (U prometne po-
vršine uračunate su površine parkirnog mjesta 2,5 x 5,0 me-
tara, prilazna cesta 2,5 x 6,0 m, te priključenje na javnu po-
vršinu za osobe, a 12 x 4 m parkirno mjesto + 1 x 4,0 prila-
zne ceste, te priključenje na javnu površinu za autobuse).

(5) Koeficijent izgrad̄̄enosti izdvojenog parkirališta ili ga-
raže je odnos izmed̄̄u površine grad̄̄evne čestice i ured̄̄enih i
izgrad̄̄enih prometnih površina, i iznosi najviše:

- za ured̄̄enje u jednoj razini: 0,8
- za ured̄̄enje u dvije ili više razina: 0,6.
(6) Ukoliko se iznad izdvojenog parkirališta ili garaže

ured̄̄uje zelena površina, u sklopu ured̄̄enja zemljišta izgra-
d̄̄enost se umanjuje za 20%.

(7) Svjetla visina dvije etaže za smještaj autobusa je 4,5
metra, a za osobna vozila 2,25 metara. Konstrukcija katnog
izdvojenog parkirališta dimenzionira se prema smještaju
vozila kao i prilazne rampe.

(8) Izdvojena parkirališta ili garaže koje se grade u 2 ili
više razina mogu se graditi kao galerijski otvoreni prostori,
dijelom ukopani ili zatvoreni prostori do visine prizemlja.

(9) Prilazi izdvojenim parkiralištima ili garažama izvode
se prema tehničkim normativima, s postojećih internih pro-
metnica uz osnovnu grad̄̄evinu ili s drugih javnih prometnica
ili prometnih površina prema uvjetima nadležnih službi ili
organizacija.

(10) Ukoliko se izdvojeno parkiralište ili garaža nalazi s
druge strane državne ceste mora se osigurati minimum pje-
šački prijelaz u dvije razine.

(11) Prilazne rampe za osobna vozila mogu biti max. 15%
nagiba, a nagib se mora uskladiti s tehničkim uvjetima prila-
zne ceste, prometnom signalizacijom i ograničenjima brzina.
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Vrsta stoke Koeficijent Broj grla

- krava, steona junica 1,00 5

- junad 1-2 god. 0,7 7

- junad 6-12 mjeseci 0,5 10

- telad 0,25 20

- ovce, koze 0,1 50

- janjad i jarci 0,05 100

- tovna perad 0,00055 9000

- konzumne nesilice 0,002 2500

- rasplodne nesilice 0,0033 1500

Namjena prostora u grad̄̄evinama Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta

stanovanje stambena grad̄̄evina (po jednom stanu) 1

višestambena grad̄̄evina (po jednom stanu) 1,5

Namjena prostora u grad̄̄evinama gospodarske namjene Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta na
1000 m2 brutto-razvijene površine

proizvodna namjena, poslovna namjena - servisni i
skladišni sadržaji 4-8

trgovački sadržaji 20-40

uredi 10-20

drugi poslovni sadržaji 15

hotel, pansion, motel 20-40

Namjena prostora Potreban broj pakirališnih ili garažnih mjesta na
broj osoba

sportske dvorane i igrališta s gledalištima na 10 sjedala po 3 mjesta

škole i predškolske ustanove na jednu učionicu po 1 mjesto



III. faza: viši stupanj pročišćavanja izgradit će se kada na
to ukažu rezultati sustavnog istraživanja otpadnih voda, rada
podmorskih ispusta i kakvoće mora.

(2) Sve aktivnosti na izgradnji sustava odvodnje vršit će se
u skladu s odredbama Zakona o vodama (»Narodne novi-
ne« broj 53/97), Državnog plana za zaštitu voda i drugih od-
luka.

(3) Za ostale ured̄̄aje za pročišćavanje otpadnih voda pri-
mjenjuje se istovjetan kriterij, sukladno odredbama zaštite i
korištenja prostora.

(4) Potrebno je prikupljati komunalni mulj kao ostatak
nakon primarnog pročišćavanja vode i organizirati njegovu
obradu i doradu na jednom mjestu.

Uvjeti utvrd̄̄ivanja koridora za cjevovode sustava za od-
vodnju

Članak 118.

(1) Potreban koridor za vod̄̄enje kolektora utvrd̄̄uje se
obzirom na profil samog cjevovoda.

(2) Obzirom da kolektori nemaju značajne mogućnosti
odstupanja pri vod̄̄enju nivelete, kako u vertikalnom, tako
i u horizontalnom smislu, detaljima svakog pojedinačnog
projekta odred̄̄uju se mimoilaženja s ostalim vodovima, pri
čemu u slučaju potrebe treba izvršiti izmicanje i preseljenje
istih.

(3) Svjetli razmak izmed̄̄u cjevovoda i ostalih instalacija
iznosi najmanje 1 m i proizlazi iz uvjeta održavanja. Razmak
od drvoreda, zgrada i sličnih grad̄̄evina u skladu je s lokal-
nim uvjetima. Križanje s ostalim instalacijama u pravilu je
na način da je odvodnja ispod.

(4) Zbog mogućnosti pristupa mehanizacijom za održava-
nje sustava odvodnje, kao i za oborinsku odvodnju cesta i
ulica, preporuča se vod̄̄enje trase u cestovnom pojasu (na
mjestu odvodnog jarka, nogostupa ili po potrebi u trupu ce-
ste).

5.3. ENERGETSKI SUSTAV

5.3.1. Elektroopskrba

Članak 119.

(1) Sustav elektroopskrbe na području Grada Kraljevice
prikazan je na kartografskom prikazu br. 2 »Infrastrukturni
sustavi i mreže - energetski sustav«, mj. 1:25.000.

(2) Napajanje električnom energijom postojećih i planira-
nih potrošača planira se izgradnjom trafostanice 110/20 kV
Kraljevica, na području koje će se utvrditi razvojnim plano-
vima nadležne oganizacije. Potrebna površina čestice za iz-
gradnju trafostanice je cca 75x75 metara.

(3) Postojeći dalekovodi na području Grada Kraljevice
su:

- DV 220 kV /TS 400/220/110 kV Meline - TS 220/110/35
kV HE Senj),

- DV 2x110 kV (TS 400/200/110 kV Meline - TS 110/35
kV HE Vinodol) i

- DV 110 kV (podzemni kabel) zadržava se u funkciji, a
izgradnjom novog 2x110 kV TS 380/220/10 kV Meline -
TS 110/35 kV He Vinodol, demontirat će se postojeći
1x110 kV dalekovod na toj dionici,

- 110 kV dalekovod prema Krku.
(4) Unutar zaštićenog koridora ovih vodova izgradnja

grad̄̄evina ograničena je posebnim tehničkim propisima.

Članak 120.

Postojeća 20 kV mreža proširit će se izgradnjom novih
trafostanica 20 / 0,4 kV sa pripadajućom 20 kV mrežom i ni-
skonaponskom mrežom.

Članak 121.

(1) Niskonaponska mreža će se, kao i do sada, razvijati
kao nadzemna, sa samonosivim kabelskim sklopom razvije-
nim na betonskim stupovima ili podzemnim kabelima.

(2) Javna rasvjeta će se dograd̄̄ivati u sklopu postojeće i
buduće nadzemne niskonaponske mreže ili kao samostalna
izvedena na zasebnim stupovima.

5.3.2. Opskrba plinom

Članak 122.

(1) Sustav plinoopskrbe na području Grada Kraljevice
odred̄̄en je na kartografskom prikazu br. 2 »Infrastrukturni
sustavi i mreže - energetski sustav«, mj. 1:25.000.

(2) Plinoopskrbni sustav Grada Kraljevice sastavni je dio
opskrbnog sustava Županije. Priključak visokotlačnog plino-
voda radnog tlaka 16 bara izvršit će se iz pravca Grada Ba-
kra.

Članak 123.

(1) Kapaciteti redukcijskih stanica predvid̄̄eni su za pokri-
vanje ukupnih toplinskih potreba u kućanstvima, industriji i
uslužnom sektoru, a za područje Grada Kraljevice planirane
su dvije redukcijske stanice:

- RS Kraljevica, kapaciteta 2275 m3/h, za područje Kralje-
vice i Bakarca,

- RS Šmrika, kapaciteta 800 m3/h, za područje Šmrike,
Križišća, Malog i Velog Dola.

(2) Iz redukcijskih stanica predvid̄̄ena je opskrba prirod-
nim plinom srednjetlačnom plinskom mrežom maksimalnog
radnog tlaka 4 bara.

Uvjeti gradnje plinske mreže

Magistralni plinovod

Članak 124.

(1) Prostornim planom predvid̄̄ena je alternativna trasa
magistralnog plinovoda koja je vezana uz mogućnost doba-
ve ukapljenog prirodnog plina a koja kroz područje Grada
Kraljevice prolazi paralelno s trasom magistralnog nafto-
voda, a južno od naselja Bobuši ga i prelazi sa sjeverne stra-
ne na južnu.

(2) Prilikom održavanja koridora med̄̄unarodnog plino-
voda i lokacija MRS potrebno je pridržavati se Pravilnika
o tehničkim uvjetima i normativima za siguran transport
tehničkih i plinovitih ugljikovodika magistralnim naftovo-
dima i plinovodima za med̄̄unarodni transport (»Službeni
list« broj 26/85).

(3) Magistralni plinovod potrebno je locirati izvan naselja
uz osiguranje koridora od 60 m. Unutar koridora zabra-
njeno je graditi stambene grad̄̄evine, a iznimno je moguća
izgradnja u užem koridoru, ako je gradnja bila predvid̄̄ena
planom prije projektiranja plinovoda.

Razvodna plinska mreža

Članak 125.

(1) Ako se razvodna plinska mreža postavlja izvan javnih
prometnih površina, potrebno ju je zaštititi od vanjskih utje-
caja zaštitnim pojasom. U zaštitnom pojasu zabranjena je
gradnja i drugi zahvati, koji bi mogli ugroziti ili otežavati
djelovanje plinovoda. Širinu zaštitnog pojasa odred̄̄uje inve-
stitor, odnosno distributer, ovisno o promjeru cijevi i načinu
rada, nadzora i održavanja plinovoda.

(2) Razmaci od podzemnih instalacija odred̄̄uju se obzi-
rom na promjer cijevi i važnost djelovanja.
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Članak 126.

(1) Plinska distributivna mreža polaže se u trupu promet-
nica utvrd̄̄enih ovim Prostornim planom, odnosno odredit će
se urbanističkim planom ured̄̄enja ili detaljnim planom ure-
d̄̄enja.

(2) Priključke do grad̄̄evina budućih korisnika treba gra-
diti podzemno.

(3) Sklop spoja kućnog priključka i unutarnje plinske in-
stalacije može biti u samostojećim ili fasadnim ormarićima.
Ovisno o radnom tlaku plina, sklop može biti unutar ili iz-
van grad̄̄evine.

(4) Ormarići sa sklopom moraju biti ugrad̄̄eni na mjestu
pogodnom za pristup ovlaštenim djelatnicima distributera
plina.

5.3.3. Potencijalni lokalni izvori energije

Članak 127.

(1) Planom se predvid̄̄a racionalno korištenje energije ko-
rištenjem dopunskih izvora ovisno o energetskim i gospo-
darskim potencijalima područja Grada Kraljevice.

(2) Dopunski izvori energije su prirodno obnovljivi izvori
energije, prvenstveno sunca i vjetra, te prema lokalnim pri-
likama.

(3) Dopunski izvori energije koji ulaze u elektroenerget-
ski sustav mogu se graditi samo izvan grad̄̄evinskih područja
i propisuje se obveza izrade detaljnog plana ured̄̄enja.

6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIROD-
NIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO-POVIJESNIH CJE-
LINA

6.1. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH VRIJED-
NOSTI

Članak 128.

(1) Područja prirodnog i kultiviranog krajobraza prika-
zana su na kartografskom prikazu br. 3a. »Uvjeti korištenja,
ured̄̄enja i zaštite prostora - područja posebnih ograničenja
u korištenju« u mjerilu 1:25.000.

(2) Prirodni krajobraz pretežito sačinjavaju šumske po-
vršine na sjevernom dijelu područja Grada Kraljevice na di-
jelu Bakarca do Križišća, te na obroncima Vinodolske doli-
ne.

(3) Kultivirani krajobraz predstavlja područje Vinodolske
doline sa naseljima Mali i Veli Dol.

Članak 129.

Uvjeti korištenja prirodnog krajobraza su:
- sačuvati izvorne karakteristike prirodnog krajobraza,
- spriječiti izgradnju na vizuelno eksponiranim dijelovima

prostora,
- uvažavati strukturne značajke i očuvati izmjenu poljopri-

vrednih i šumskih površina,
- racionalno koristiti i upravljati planiranim prostorom za-

štićenog krajolika Vinodol,
- prilikom projektiranja i izvod̄̄enja planiranih prometnica

- autoceste i magistralne željezničke pruge potrebno je u
najvećoj mogućoj mjeri nastojati očuvati prirodne karakteri-
stike predjela.

Članak 130.

Uvjeti korištenja kultiviranog krajobraza su:
- uvažavati tradicijski način izgradnje stambenih i pomoć-

nih grad̄̄evina, uz upotrebu autohtonih materijala (kamen,
kupa kanalica, drvo),

- uvažavati prirodne značajke krajobraza, te prilagoditi
poljoprivrednu proizvodnju biološkim ciklusima, bez zagad̄̄i-
vanja,

- odrediti (izradom Prostornog plana područja posebnih
obilježja) optimalnu trasu autoceste prostorom Vinodolske
doline kako bi se zadržale karakteristike kultiviranog krajo-
braza.

6.2. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH VRIJEDNOSTI

Članak 131.

(1) Dio prirode predložen za zaštitu prema Zakonu o za-
štiti prirode (»Narodne novine« broj 30/94 i 72/94) prikazan
je na kartografskom prikazu br. 3 »Uvjeti korištenja i zaštite
prostora - područja posebnih uvjeta korištenja«, mj.
1:25.000.

(2) Prostornim planom, radi zaštite prirodnih vrijednosti,
utvrd̄̄eno je osobito vrijedno područje, te su odred̄̄ene mjere
njegove zaštite. To je:

- u kategoriji zaštićenog krajolika: sjeverozapadni dio Vi-
nodolske doline (evidentirano).

(3) U zaštićenom krajoliku mogu se obavljati radnje koje
ne narušavaju izgled i ljepotu krajolika, ne mijenjaju karak-
terističnu konfiguraciju terena i zadržavaju tradicionalni na-
čin korištenja kultiviranog krajobraza.

(4) Posebno će se štititi krajobrazni elementi, izgled izgra-
d̄̄enih i neizgrad̄̄enih površina, šuma, livada, oranica, voć-
njaka, oranica, autohtone šumske zajednice i druge zajedni-
ce, te karakteristične i vrijedne vizure.

(5) Prije bilo kakvih zahvata na ovom području potrebno
je izvršiti potpuni inventarizaciju i valorizaciju faune i stani-
šta, te eventualno izdvojiti neke posebno vrijedne i ugrožene
vrste i površine. Nakon provedenih istraživanja bit će po-
trebno donijeti preporuke o najsvrsishodnijem načinu zaštite
biološke raznolikosti Vinodolske doline.

(6) Nova izgradnja i sadržaji svojom veličinom i funkci-
jom, te grad̄̄evinskim materijalom moraju biti primjereni
krajobrazu, kako ne bi utjecali na promjenu njegovih obilje-
žja zbog kojih je odred̄̄en posebno vrijednim.

6.3. MJERE ZAŠTITE KULTURNO-POVIJESNIH
CJELINA

Članak 132.

(1) Graditeljska baština, koja je zaštićena ili predložena
za zaštitu odred̄̄ena je na kartografskom prikazom br. 3
»Uvjeti korištenja i zaštita prostora - područja posebnih
uvjeta korištenja« u mjerilu 1:25.000.

(2) Mjere zaštite nepokretnih kulturnih dobara propisane
su Zakonom o zaštiti i očuvanja kulturnih dobara (»Narod-
ne novine« broj 69/99), drugim propisima i ovim Prostornim
planom.

(3) Za nadzor provod̄̄enja navedenih mjera i odredbi iz
članaka 133.-138. nadležan je Konzervatorski ured u Rijeci.

Arheološka baština

Članak 133.

(1) Arheološka kulturna dobra zahtijevaju najviši stupanj
zaštite, pa se I. stupanj zaštite stoga odnosi na potrebna do-
datna istraživanja pri planiranim zahvatima.

(2) Obzirom na arheološke nalaze na području Grada
Kraljevice i u neposrednoj okolici, nalaže se izrada prethod-
nih studija utjecaja na okoliš s aspekta zaštite postojećih i
mogućih arheoloških nalaza za sve buduće infrastrukturne
koridore, osobito cestovne pravce.

(3) Kod grad̄̄evinskih radova koji zadiru u kulturne sloje-
ve pod zemljom i na lokalitetima arheološke baštine, izvo-
d̄̄ač radova dužan je prekinuti radove i o nalazu izvijestiti ti-
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jelo nadležno za zaštitu kulturnih dobara; za nastavak grad̄̄e-
vinskih radova potrebno je zatražiti novu dozvolu u skladu s
uvjetima zaštite kulturnih dobara.

(4) Tijelo za zaštitu kulturnih dobara i stručnjaci trebaju
odrediti odgovarajuće uvjete za očuvanje istraženih arheolo-
ških lokaliteta i za istraživanje novih.

Etnološka baština

Članak 134.

(1) Za etnozonu »Tunere« propisuje se održavanje drve-
nih i kamenih dijelova tradicijskog ribolovnog sustava bez
nove gradnje u njihovoj blizini i bez pregradnji pomoćnih
kamenih grad̄̄evina. Potrebna je revizija Rješenja o upisu
u Registar kulturnih dobara, odnosno revizija granica zone
zaštite koju će provesti nadležno tijelo.

(2) Etnozona »Bakarski prezidi« uvjetuje potrebu očuva-
nja preostalih suhozida na ovom području, s tim da valja pri-
stupiti reviziji granica zaštićene zone, prema revalorizaciji
koju će provesti nadležno tijelo.

(3) Za područje okoline naselja Šmrika propisuje se odr-
žavanje suhozidnih ograda radi očuvanja preostalih eleme-
nata primorskog ruralnog ambijenta.

Zaštita naselja - gradska naselja i dijelovi naselja

Članak 135.

(1) Za užu povijesnu jezgru Kraljevice (II. stupanj zaštite)
nalaže se izrada konzervatorske dokumentacije kao podloge
za Urbanistički plan ured̄̄enja naselja Kraljevica.

(2) II. stupanj zaštite obuhvaća čuvanje povijesne planske
matrice, gabarita gradnje, karakterističnih grad̄̄evnih materi-
jala, stare grad̄̄evne strukture i ostataka povijesne urbane
opreme (popločenje luke, podzid i sl.).

(3) Za sve urbanističke i grad̄̄evinske zahvate potrebno je
ishoditi prethodne uvjete grad̄̄enja od nadležnog Konzerva-
torskog odjela, uključujući i urbanističke sanacije i interpola-
cije u obalnom dijelu.

(4) Postojeću substandardnu gradnju u neposrednoj bli-
zini dvorca »Frankopan« potrebno je ukloniti.

(5) Područje iz stavka (1) ovog članka prikazano je na
kartografskom prikazu br. 4 »Grad̄̄evinska područja«, mj.
1:5000.

Članak 136.

(1) Kontaktna zona uže jezgre Kraljevice (III. stupanj za-
štite) ne podliježe strogoj zaštiti urbane i grad̄̄evne struktu-
re, ali podrazumijeva očuvanje uličnih poteza, osnovne ga-
barite, dekorativne elemente i kompoziciju pročelja povije-
snih grad̄̄evina, s mogućnošću interpolacija koje neće naru-
šiti navedene kulturno-povijesne vrijednosti.

(2) Buduća urbanizacija na širem prostoru naselja mora
slijediti postojeće ulične poteze, odnosno stvoriti raster ulica
s gradnjom uz uličnu frontu.

(3) Područje iz stavka (1) ovog članka prikazano je na
kartografskom prikazu br. 4 »Grad̄̄evinska područja«, mj.
1:5000.

Članak 137.

(1) Za potez rezidencijalnih i turističkih grad̄̄evina uz mo-
re na Oštrom (III. stupanj zaštite) predlaže se istraživanje i
dokumentiranje, te valorizacija pojedinih vila.

(2) Postojeće grad̄̄evine i njima pripadajuće zelene površi-
ne moraju se čuvati, kao i prostorni odnosi med̄̄u grad̄̄evi-
nama.

(3) Grad̄̄evne intervencije na pojedinim grad̄̄evinama mo-
raju biti usklad̄̄ene s povijesnim oblicima, za što je potrebno
izraditi konzervatorsku dokumentaciju i odrediti konzerva-
torske smjernice za pojedine grad̄̄evine.

Zaštita pojedinačnih povijesnih grad̄̄evina i njihove nepo-
sredne okolice

Članak 138.

(1) Za pojedinačne povijesne grad̄̄evine unutar uže povi-
jesne jezgre (II. stupanj zaštite) odred̄̄uje se:

- istraživanje, dokumentiranje i zaštita grad̄̄evina,
- zaštitni i drugi radovi mogu se poduzeti samo uz pre-

thodno odobrenje nadležnog tijela,
- buduću namjenu i način uporabe zaštićenih grad̄̄evina

odredit će nadležno tijelo, nakon pribavljenog mišljenja Po-
glavarstva Grada Kraljevice.

(2) Za evidentirane grad̄̄evine izvan uže povijesne jezgre
propisuje se očuvanje osnovnog volumena i gabarita, te
kompozicije i dekorativnih elemenata pročelja.

7. POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 139.

(1) Na području Grada Kraljevice nije planirano reci-
klažno dvorište ili transfer-stanica, pa se prikupljeni otpad
odlaže izvan granice obuhvata ovog Prostornog plana, osim
otpada grad̄̄evinskog materijala, za koje je odlagalište plani-
rano na području zone poslovne namjene K3 u Šmriki (Lu-
kićevo).

(2) Evidentirane divlje deponije na području Grada Kra-
ljevice potrebno je sanirati, a postavljanjem zaštitnih ograda
uz prometnice u blizini divljih deponija (predio Medomiš-
ljina, lokacija uz cestu Križišće-Zlobin) spriječiti daljnje ne-
kontrolirano odlaganje otpada i sanirati tlo.

Članak 140.

(1) Principi ekološkog i ekonomskog postupanja s otpa-
dom odred̄̄eni su zakonima i propisima. Prema njima pri po-
stupanju s otpadom potrebno je težiti:

- primarnom smanjenju količine otpada, ostvarivanjem
manje količine otpada u tehnološkom procesu proizvodnje
potrošnih dobara i višekratnim korištenjem ambalaže,

- reciklaži odnosno odvojenom skupljanju i preradi ot-
pada - podrazumijeva odvajanje otpada na mjestu nastanka,
skupljanje i preradu pojedinih vrsta otpada,

- zbrinjavanju ostatka otpada - podrazumijeva da se pre-
ostali otpad tretira odgovarajućim fizičkim, kemijskim, bio-
loškim i termičkim postupcima,

- tehnološki otpad (od boja i rd̄̄e), talog acetilenske stani-
ce, ulja automehaničarskih radiona, gume, konfiskat-otpad
iz mesnica, zbrinjavati u skladu s odredbama Zakona o ot-
padu.
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Članak 141.

(1) Postupanje s otpadom potrebno je provoditi:
- izbjegavanjem i smanjenjem nastajanja otpada,
- sprečavanjem nenadziranog postupanja s otpadom,
- iskorištavanjem vrijednih svojstava otpada u materijalne

i energetske svrhe,
- odlaganjem otpada na odlagališta,
- saniranjem otpadom onečišćenih površina.
(2) Proizvod̄̄ač otpada, te svi sudionici u postupanju s ot-

padom (skupljač, obrad̄̄ivač) dužni su pridržavati se odredbi
Zakona o otpadu (»Narodne novine« broj 34/95) i drugih
propisa:

- Pravilnika o vrstama otpada (»Narodne novine« broj 27/
96),

- Pravilnika o uvjetima za postupanje s otpadom (»Narod-
ne novine« broj 123/97),

- Pravilnika o postupanju s ambalažnim otpadom (»Na-
rodne novine« broj 53/96),

- Uredbe o uvjetima za postupanje s opasnim otpadom
(»Narodne novine« broj 32/98).

Članak 142.

(1) Provod̄̄enje mjera za postupanje s komunalnim otpa-
dom osigurava Grad Kraljevica, odnosno ovlaštena pravna
osoba.

(2) Provod̄̄enje mjera za postupanje s neopasnim tehnolo-
škim otpadom osigurava Županija, odnosno ovlaštene prav-
ne osobe.

(3) Postupanje s opasnim otpadom smatra se djelatnošću
od interesa za Republiku Hrvatsku, a provod̄̄enje mjera osi-
gurava Vlada Republike Hrvatske, odnosno ovlaštene prav-
ne osobe.

Članak 143.

(1) Proizvod̄̄ač otpada čija se vrijedna svojstva mogu isko-
ristiti dužan je otpad razvrstati na mjestu nastanka, odvo-
jeno skupljati po vrstama i svojstvima, te osigurati propisne
uvjete skladištenja za osiguranje kakvoće u svrhu ponovne
obrade.

(2) Ako proizvod̄̄ač ne može iskoristiti vrijedna svojstva
otpada, potrebno je prema zakonu i propisima otpad doku-
mentirati, prijavljivati na Burzi otpada i kao krajnju mjeru
odložiti.

(3) Odložiti se smiju samo ostaci nakon obrade otpada ili
otpad koji se ne može obraditi gospodarski isplativim po-
stupcima uz propisane granične vrijednosti emisija u okoliš.

Članak 144.

(1) Proizvod̄̄ač otpada dužan je na propisan način obraditi
i skladištiti komunalni i tehnološki otpad koji nastaje u ku-
ćanstvima ili obavljanjem djelatnosti.

(2) Otpad se mora sakupljati u odgovarajuće spremnike,
kontejnere i prevoziti u vozilima namijenjenim za prijevoz
otpada.

(3) Spremnici, kontejneri i druga oprema u kojoj se otpad
skuplja moraju biti tako opremljeni da se spriječi rasipanje
ili prolijevanje otpada i širenje prašine, buke i mirisa.

Članak 145.

(1) Postupanje s tehnološkim otpadom mora se obavljati
u skladu s propisima.

(2) Proizvod̄̄ač otpadnih ulja je dužan, ovisno o području
primjene svježih ulja, skupiti dio otpadnih ulja. Količina ot-
padnih ulja umnožak je količine upotrebljenih svježih ulja i
obveznog faktora skupljanja za odred̄̄eno područje primjene
(tablica u članku 13. Pravilnika o vrstama otpada).

(3) Spremnici za prikupljanje otpadnog ulja moraju, uz
zakonom propisane oznake, nositi i oznaku kategorije ot-

padnog ulja. Zabranjeno je miješanje otpadnih ulja različitih
kategorija kao i miješanje s drugim tvarima.

Članak 146.

(1) Ambalažni otpad proizvod̄̄ač skuplja odvojeno po vr-
stama ambalažnog materijala.

(2) Ambalažni otpad skuplja se unutar grad̄̄evine gospo-
darske namjene ili u njenoj neposrednoj blizini, u spremnike
postavljene za tu namjenu.

(3) Proizvod̄̄ač osigurava skupljanje i obrad̄̄ivanje ambala-
žnog otpada proizvod̄̄ača koje je stavio u promet.

(4) Postavljanje spremnika za sakupljanje ambalažnog ot-
pada osigurava proizvod̄̄ač. Spremnici se postavljaju unutar
sadržaja gospodarske namjene, te na javnim površinama uz
odobrenje nadležnog tijela jedinice lokalne samouprave.

(5) Distributer proizvoda u ambalaži mora preuzimati po-
vratnu ambalažu proizvoda koje je stavio u promet.

(6) Proizvod̄̄ač osigurava obradu ambalažnog otpada po-
stupcima i tehnologijama koje omogućuju ponovno korište-
nje ambalaže u istu svrhu ili u svrhu proizvodnje istog ili
drugog materijala ili u svrhu proizvodnje energije.

(7) Pravne i fizičke osobe, koje stavljaju u promet opasne
tvari, dužne su na vlastiti trošak organizirati odvojeno skup-
ljanje i korištenje vrijednih svojstava otpadne ambalaže od
tih tvari.

8. MJERE SPREČAVANJA NEPOVOLJNA UTJE-
CAJA NA OKOLIŠ

Članak 147.

(1) Mjere sprečavanja nepovoljna utjecaja na okoliš
obuhvaćaju skup aktivnosti usmjerenih na očuvanje okoliša.

(2) Ovim Prostornim planom odred̄̄uju se kriteriji zaštite
okoliša koji obuhvaćaju zaštitu tla, zraka, vode, mora te za-
štitu od prekomjerne buke i mjere posebne zaštite.

8.1. ZAŠTITA TLA

8.1.1. Šumsko tlo

Članak 148.

Zaštita šuma i šumskih površina odredit će se sljedećim
mjerama:

- održavati postojeće šume putem očuvanja i pravilnog
gospodarenja,

- povećati zaštitu šuma od onečišćivača, požara, namet-
nika i bolesti te drugih negativnih utjecaja na njih,

- stimulirati razvoj urbanog šumarstva radi ozelenjavanja
gradskih, rubnih gradskih, seoskih naselja i turističkih pod-
ručja.

8.1.2. Poljoprivredno tlo

Članak 149.

(1) Prenamjena vrijednog obradivog zemljišta od I. do V.
razreda u nepoljoprivredne, a posebice grad̄̄evinske svrhe,
nije dopuštena.

(2) Za očuvanje i korištenje preostalog kvalitetnog zemlji-
šta za poljodjelsku i stočarsku svrhu odred̄̄uju se sljedeće
mjere:

- smanjiti korištenje kvalitetnog zemljišta za nepoljopri-
vredne svrhe,

- poticati i usmjeravati proizvodnju zdrave hrane,
- prednost dati tradicionalnim poljoprivrednim granama -

vinogradarstvo, voćarstvo, stočarstvo i slično,
- temelj trebaju biti obiteljska poljodjelska gospodarstva.

8.1.3. Tlo za planiranje izgradnje
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Članak 150.

(1) Na području Grada Kraljevice izdvojeni su prostori
koji se, prema fizičko-mehaničkim značajkama, svrstavaju
u pet geotehničkih kategorija, prikazanih na kartografskom
prikazu br. 3A »Uvjeti korištenja i zaštite prostora - podru-
čja posebnih ograničenja u korištenju«, mj. 1:25.000.

(2) I. geotehnička kategorija obuhvaća zonu golog krša
(na najvećem dijelu područja Grada). U toj zoni karbonatna
stijenska masa je vidljiva na površini terena, mjestimično je
pokrivena crvenicom. Teren nije deformabilan pod dodat-
nim opterećenjem grad̄̄evina. Nema opasnosti od pojave ne-
stabilnosti, osim vrlo strmih padina pokrivenih aktivnim si-
parima. Upojnost terena i vodopropusnost u cijelosti je do-
bra, a mogućnost erozije vrlo mala. Teren je u cijelosti po-
godan za grad̄̄enje, manje pogodna mjesta su speleoške
pojave i šire rasjedne zone te vrlo strme padine.

(3) I.A. geotehnička kategorija je zona pokrivenog krša,
koja se proteže uz naselje Kraljevica. U toj je zoni karbo-
natna stijenska masa potpuno pokrivena crvenicom debljine
› 2 m. Teren je deformabilan pod dodatnim opterećenjem
grad̄̄evina. Nema opasnosti od pojave nestabilnosti. Upoj-
nost terena je smanjena u odnosu na goli krš, vodopropus-
nost je u cijelosti dobra, mogućnost erozije je mala. Teren
je u cijelosti pogodan za grad̄̄enje uz uvažavanje slabijih
geotehničkih značajki u odnosu na goli krš, manje pogodna
mjesta su speleoške pojave ispod crvenice.

(4) III. geotehička kategorija je zona fliša na području ju-
gozapadno od Bakarca i Turinova sela. U ovoj zoni fliška
stijenska masa je djelomice pokrivena glinovitom korom ra-
spadanja manja od 2 m. Teren je deformabilan pod dodat-
nim opterećenjem grad̄̄evina. Teren je stabilan u prirodnim
uvjetima, a nestabilnosti se mogu pojaviti prilikom zasjeca-
nja. Upojnost terena je izrazito mala, fliška stijenska masa
je vodonepropusna, mogućnost erozije je znatna. Teren je
u cijelosti pogodan za grad̄̄enje uz uvažavanje slabijih geo-
tehničkih značajki u odnosu na goli krš.

(5) III.A. geotehnička kategorija je zona fliša pokrivenog
padinskim tvorevinama na području Bakarac - Križišće -
Mali i Veli Dol. U ovoj zoni fliška stijenska masa je potpuno
pokrivena padinskim tvorevinama mjestimice debljim od 10
m. Teren je deformabilan pod dodatnim opterećenjem gra-
d̄̄evina. Dijelovi terena su stabilni u prirodnim uvjetima, dok
su mjestimice vidljiva aktivna i umirena klizišta; velika opas-
nost je pojava nestabilnosti prilikom zasjecanja ili nasipava-
nja. Upojnost terena je u cijelosti mala, fliška stijenska masa
je vodonepropusna, a pokrivač promjenjive vodopropusno-
sti; mogućnost erozije je znatna. Teren je u samo mjestimice
pogodan za grad̄̄enje uz predhodno provedena detalja istra-
živanja.

(6) IV. geotehničku kategoriju u uvali Bakarac sačinjava-
ju zone naplavina. Naplavine su mjestimične debljine preko
10 m. Teren je deformabilan pod dodatnim opterećenjem
grad̄̄evina. Teren je stabilan u prirodnim uvjetima, a nesta-
bilnosti se mogu pojaviti prilikom zasjecanja. Upojnost i vo-
dopropusnost terena je dobra; razina podzemne vode je vi-
soka. Teren je u cijelosti pogodan za grad̄̄enje uz uvažavanje
slabijih geotehničkih značajki u odnosu na goli krš kao i vi-
soku razinu podzemne vode.

(7) U skladu s odredbama detaljno opisanim u Prostor-
nom planu Primorsko-goranske županije bit će neophodno
izvršiti detaljno geotehničko zoniranje grad̄̄evinskih podru-
čja za urbanističke i detaljne planove ured̄̄enja na temelju
topografske podloge mjerila 1:5000. Spomenuto zoniranje
uključuje i terenska istraživanja. Na temelju tako dobivenih
rezultata bit će moguće precizno i sa sigurnošću odrediti po-
ložaje grad̄̄evina, te odrediti zone koje su nepogodne za gra-
d̄̄enje.

8.2. ZAŠTITA ZRAKA

Članak 151.

(1) Temeljna mjera za postizanje ciljeva zaštite zraka jest
smanjivanje emisije onečišćujućih tvari u zrak.

(2) Za zaštitu zraka propisuju se sljedeće mjere:
- ograničavati emisije i propisivati tehničke standarde u

skladu sa stanjem tehnike (BAT), te prema Uredbi o granič-
nim vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak iz sta-
cionarnih izvora (»Narodne novine« broj 140/97),

- visinu dimnjaka za zahvate za koje nije propisana pro-
cjena utjecaja na okoliš, do donošenja propisa treba odred̄̄i-
vati u skladu s pravilima struke (npr. TA-LUFT standar-
dima),

- zahvatom se ne smije izazvati »značajno« povećanje op-
terećenja, gdje se razina »značajnog« odred̄̄uje temeljem
procjene utjecaja na okoliš, a povećanjem opterećenja emi-
sija iz novog izvora ne smije doći do prelaska kakvoće zraka
u nižu kategoriju u bilo kojoj točki okoline izvora,

- najveći dopušteni porast imisijskih koncentracija zbog
novog izvora onečišćenja o ovisnosti o kategoriji zraka odre-
d̄̄en je Uredbom o preporučenim i graničnim vrijednostima
kakvoće zraka (»Narodne novine« broj 101/96),

- stacionarni izvori (tehnološki procesi, industrijski po-
goni, ured̄̄aji i objekti iz kojih se ispuštaju u zrak onečišću-
juće tvari) onečišćenja zraka moraju biti proizvedeni,
opremljeni, rabljeni i održavani na način da ne ispuštaju u
zrak tvari iznad graničnih vrijednosti emisije, prema Zakonu
o zaštiti zraka (»Narodne novine« broj 48/98) i Uredbi o
graničnim vrijednostima emisije onečišćujućih tvari u zrak
iz stacionarnih izvora (»Narodne novine« broj 140/97).

(3) Vlasnici - korisnici stacionarnih izvora dužni su:
- prijaviti izvor onečišćavanja zraka, te svaku rekonstruk-

ciju nadležnom tijelu uprave i lokalne samouprave,
- osigurati redovito praćenje emisije iz izvora i o tome vo-

diti očevidnik te redovito dostavljati podatke u katastar one-
čišćavanja okoliša,

- ured̄̄ivanjem zelenih površina unutar grad̄̄evne čestice i
onih zajedničkih izvan grad̄̄evne čestice ostvariti povoljne
uvjete za prirodno provjetravanje, cirkulaciju i regeneraciju
zraka.

Članak 152.

(1) Kod gradnje i održavanja brodova potrebno je po-
stupno ukinuti klasičnu tehnologiju pjeskarenja suhim pu-
tem pomoću pijeska (grita), te prijeći na tehnologiju obrade
površine vodom visokotlačnim sustavom s radnim tlakovima
do 2500 bara, bez dodatnih abrazivnih sredstva.

(2) Do ukidanja klasične tehnologije pjeskarenja suhim
putem pomoću pijeska, potrebno je pjeskarenje obavljati u
posebnim zatvorenim halama.

(3) Potrebno je redovito odvod̄̄enje otpadnog materijala s
privremenog odlagališta otpadnog pijeska s vlastitim baja-
rom (nabavljen tehnološkom obnovom - isključivo da se
spriječi nagomilavanje navedenog otpadnog materijala).

8.3. ZAŠTITA VODA

8.3.1. Zaštita podzemnih i površinskih voda

Članak 153.

(1) Zone sanitarne zaštite izvorišta na području Grada
Kraljevice odred̄̄ene su »Odlukom o sanitarnoj zaštiti vode
za piće na riječkom području (»Službene novine« broj 6/94
i 12/94), a prikazane su na kartografskom prikazu br. 3a
»Uvjeti korištenja i zaštite prostora - područja posebnih
ograničenja u korištenju« u mj. 1:25.000.

(2) Sjeverni dio područja Grada Kraljevice uz granicu s
Gradom Bakrom pripada neistraženom, tj. nedovoljno istra-
ženom slivnom području na kojem su, zbog osjetljivosti,
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ograničeni bilo kakvi zahvati u prostoru prije provedenih hi-
drogeoloških istraživanja.

(3) Područje Vinodolske doline jugoistočno od naselja
Križišće izdvojeno je kao II. zona sanitarne zaštite. Ta zona,
kao područje neposrednog utjecaja na izvorište, predstavlja
zonu strogog ograničenja. Mjere zaštite odred̄̄ene su Odlu-
kom navedenom u stavku (1) ovog članka.

Članak 154.

(1) Zaštita podzemnih i površinskih voda odred̄̄uje se:
- mjerama zabrane i ograničenja izgradnje (definirano

Odlukom navedenom u članku 153. stavak (1),
- mjerama za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja od

kojih je najvažnija izgradnja sustava za odvodnju i ured̄̄aja
za pročišćavanje otpadnih voda,

- prioritetnim saniranjem divljih odlagališta na području
II. zone sanitarne zaštite.

(2) Ostale mjere za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja
podzemnih i površinskih voda su:

- zabraniti pranje automobila, drugih vozila i strojeva, od-
lijevanje vode onečišćene deterdžentima, te odlaganjem teh-
nološkog i drugog otpada na zelene površine duž promet-
nica,

- korisnik grad̄̄evne čestice mora brinuti o zaštiti i održa-
vanju vodovodne mreže, hidranata i drugih vodovodnih ure-
d̄̄aja, unutar i ispred čestice, te štititi pitku i sanitarnu vodu
od zagad̄̄ivanja,

- opasne i druge tvari koje se ispuštaju u sustav javne od-
vodnje otpadnih voda ili u drugi prijemnik, te u vodama ko-
je se nakon pročišćavanja ispuštaju iz sustava javne odvod-
nje otpadnih voda u prirodni prijemnik, moraju biti u okvi-
rima graničnih vrijednosti pokazatelja i dopuštene koncen-
tracije prema Pravilniku o graničnim vrijednostima
pokazatelja, otpadnih i drugih tvari i otpadnim vodama
(»Narodne novine« broj 40/99)

8.3.2. Zaštita od štetnog djelovanja voda

Članak 155.

(1) Za područje Grada Kraljevice potrebno je izraditi stu-
diju (elaborat) o odvodnji oborinskih voda i sprovesti njego-
vu daljnju razradu do nivoa glavnog projekta.

(2) Zaštitu od eventualnih poplava uslijed povećanog do-
toka vode na području pod djelovanjem bujica (Bakarac)
treba provoditi u skladu sa Zakonom o vodama (»Narodne
novine« broj 53/90), te županijskim planovima obrane od
poplava.

8.4. ZAŠTITA MORA

8.4.1. Zaštita mora od zagad̄̄enja

Članak 156.

(1) Kategorizacija mora prikazana je na kartografskom
prikazu br. 3. »Uvjeti korištenja i zaštite prostora - područja
posebnih uvjeta korištenja«, mj. 1:25.000.

(2) Mjere za sprečavanje i smanjivanje onečišćenja mora
su:

- izgradnja javnog sustava za odvodnju otpadnih voda či-
me će se spriječiti izravno ispuštanje sanitarno-potrošnih i
tehnoloških otpadnih voda u more,

- kompletiranje mehaničkog (primarnog) stupnja pročiš-
ćavanja uključuje i izvedbu odgovarajućih objekata za talo-
ženje (s aeracijom) prije podmorske dispozicije,

- izrada katastra zagad̄̄ivača mora,
- unapred̄̄ivanje službe zaštite i čišćenja mora i plaža,
- nastavak ispitivanja kakvoća mora na morskim plažama

radi preventive i eventualne zaštite.

(3) Radi sprečavanja onečišćenja uzrokovanih pomorskim
prometom i lučkim djelatnostima potrebno je provoditi slje-
deće mjere zaštite:

- u lukama osigurati prihvat zauljenih voda i istrošenog
ulja,

- odrediti način servisiranja brodova na moru i kopnu.
(4) Izvori onečišćenja u brodogradilištu u Kraljevici i od-

govarajuće mjere zaštite su:
- neriješena odvodnja tehnoloških, sanitarnih i oborinskih

voda, a rješava se na sljedeće načine:
- izgraditi ured̄̄aj za predtretman tehnoloških otpadnih

voda,
- izgraditi oborinsku kanalizaciju,
- riješiti izlijevanje otpadnih voda iz acetilenske stanice u

internu kanalizaciju,
- izgraditi odgovarajući prostor za odlaganje opasnih i

štetnih tvari,
- spojiti tehnološke vode na kanalizaciju,
- izgraditi središnji ured̄̄aj za pročišćavanje otpadnih voda,

crpne postaje i podmorski ispust sustava javne odvodnje
Kraljevice.

(5) Vrste pjeskarenja u brodogradilištu i potrebne mjere
zaštite su:

a) klasična tehnologija pjeskarenja suhim putem pomoću
pijeska (grita):

- redovito čišćenje i održavanje površine doka prije ura-
njanja u more, kako odred̄̄ena količina, otpadnog materijala
ne bi ispiranjem otišla u more, te onečistila morsku floru i
faunu,

- redovito odvod̄̄enje otpadnog materijala s privremenog
odlagališta otpadnog pijeska s vlastitim bajarom (nabavljen
tehnološkom obnovom - isključivo da se spriječi nagomila-
vanje navedenog otpadnog materijala), te da se spriječi ispi-
ranje otpadnog pijeska s okolnog terena u more,

b) tehnologija obrade površine vodom visokotlačnim su-
stavom s radnim tlakovima do 2500 bara, bez dodatnih abra-
zivnih sredstava:

- ukoliko se djelatnost obavlja visokotlačnim pištoljima i
kopljima koji su povezani s rotirajućom mlaznicom, nastaje
otpadni materijal (ostaci boje pomiješani sa hrd̄̄om) koji se
zadržava na površini doka,

- redovito čišćenje i održavanje površine doka prije ura-
njanja u more, kako odred̄̄ena količina otpadnog materijala
ne bi ispiranjem otišla u more, te onečistila morsku floru i
faunu,

- redovito odvoženje otpadnog materijala (ostaci boje i
hrd̄̄e), voda se ispušta u more (nije opterećena toksičnim ot-
padnim tvarima),

- obavezna primjena ekoloških boja, a boje koje sadrže
olovni minij ili cink kromat kao pigment ne smiju se primje-
njivati,

- ukoliko se djelatnost obavlja AQUABLASTOM, tj. či-
stačem površina koji je montiran na postojeću hidrauličnu
radnu košaru (opremljen je rotorima), oslobod̄̄ene krute
tvari i voda bit će direktno usisani u kombinirano va-
kuum-filter postrojenje u kome će biti odvojeni i spremni
za daljnje zbrinjavanje (spaljivanje ostataka boje i hrd̄̄e).

(6) Na područjima gdje je obalno more namijenjeno ku-
panju, sportu i rekreaciji obavezno je održati postojeću kak-
voću mora, u skladu s Uredbom o standardima kakvoće mo-
ra na morskim plažama.

8.5. ZAŠTITA OD PREKOMJERNE BUKE

Članak 157.

(1) Unutar grad̄̄evinskog područja naselja dozvoljeni nivo
buke jest 55 dBa danju i 45 dBa noću, što se odnosi i na gra-
nicu sa zonom brodogradilišta u Kraljevici.
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(2) Izvršiti snimanje buke na područjima koja su ugro-
žena prekomjernom bukom.

(3) Na osnovi rezultata snimanja i odredbi Zakona o za-
štiti od buke (»Narodne novine« broj 17/90) donijeti Odluku
o zaštiti od buke kojom se regulira dozvoljeni nivo buke,
ovisno o namjeni prostora.

(4) Kao dopunsko sredstvo za zaštitu od buke, kao pri-
rodna prepreka, koriste se i pojasevi zelenila.

(5) Do donošenja propisa iz članka 6. Zakona o zaštiti od
buke (»Narodne novine« broj 17/90), primjenjuju se vrijed-
nosti iz Pravilnika o najvećim dopuštenim razinama buke u
sredini u kojoj ljudi rade i borave (»Narodne novine« broj
37/90).

Članak 158.

(1) Klasičnu tehnologiju pjeskarenja kod gradnje i održa-
vanja brodova potrebno je obavljati u posebnim zatvorenim
halama.

(2) Potrebno je u potpunosti preći na tehnologiju obrade
površine vodom visokotlačnim sustavom s radnim tlakovima
do 2500 bara, bez dodatnih abrazivnih sredstava, jer je to
povoljnija metoda zbog smanjene razine buke u odnosnu
na klasičnu tehnologiju pjeskarenja (posjeduje filtre za zašti-
tu od buke 80 dB/7 m).

8.6. MJERE POSEBNE ZAŠTITE

8.6.1. Sklanjanje ljudi

Članak 159.

(1) Temeljem odredbi o mjerama sklanjanja ljudi u Pro-
stornom planu Primorsko-goranske županije, na području
Grada Kraljevice nije utvrd̄̄ena obvezna izgradnja skloništa
osnovne zaštite, osim u sklopu grad̄̄evina od značaja za Re-
publiku Hrvatsku za koje se lokacija i posebni uvjeti grad̄̄e-
nja utvrd̄̄uju na razini Republike Hrvatske prema posebnim
planovima.

(2) Sklanjanje ljudi stoga se osigurava privremenim izmje-
štanjem stanovništva, prilagod̄̄avanjem pogodnih prirodnih
podrumskih i drugih pogodnih grad̄̄evina za funkciju skla-
njanja ljudi u odred̄̄enim zonama, što se utvrd̄̄uje Planom za-
štite i spašavanja Grada Kraljevice, odnosno posebnim pla-
novima sklanjanja i privremenog izmještanja stanovništva,
prilagod̄̄avanja i prenamjene pogodnih prostora koji se izra-
d̄̄uju u slučaju neposredne ratne opasnosti.

(3) Planovi iz prethodnog stavka su operativni planovi ci-
vilne zaštite koji se izrad̄̄uju za trenutno stanje u prostoru i
stoga ne mogu imati utjecaj na prostorno planiranje.

(4) Skloništa osnovne i dopunske zaštite, u sklopu grad̄̄e-
vina od značaja za Republiku Hrvatsku, ukoliko se za njih
utvrde posebni uvjeti grad̄̄enja, projektiraju se kao dvona-
mjenske grad̄̄evine s prvenstvenom mirnodopskom funkci-
jom sukladnom osnovnoj namjeni grad̄̄evine, s otpornošću
od 100 kPa za osnovnu i 50 kPa za dopunsku zaštitu.

(5) Pri projektiranju podzemnih grad̄̄evina (javnih, komu-
nalnih i sl.) dio kapaciteta treba projektirati kao dvonamjen-
ski prostor za potrebe sklanjanja ljudi, ako u krugu od 250
metara od takvih grad̄̄evina sklanjanje ljudi nije osigurano
na drugi način.

(6) Eventualna izgradnja skloništa osnovne zaštite u gra-
d̄̄evinama od značaja za Republiku Hrvatsku na području
Grada Kraljevice je uvjetna, jer je ograničena trenutnim ne-
postojanjem zakonske obveze njihove izgradnje.

8.6.2. Zaštita od potresa

Članak 160.

(1) Protivpotresno projektiranje grad̄̄evina, kao i grad̄̄e-
nje, treba provoditi sukladno Zakonu o grad̄̄enju i postoje-
ćim tehničkim propisima.

(2) Odredbama Prostornog plana Primorsko-goranske žu-
panije odred̄̄uje se nužnim novo seizmotektonsko zoniranje
cijelog područja Županije u mjerilu 1:100000 koje mora biti
usklad̄̄eno sa seizmičkim zoniranjem Republike Hrvatske.
Do izrade nove seizmičke karte Županije i karata užih pod-
ručja, protivpotresno projektiranje i grad̄̄enje treba provodi-
ti u skladu s postojećim seizmičkim kartama, zakonima i
propisima.

(3) Prilikom izdavanja lokacijskih dozvola za rekonstruk-
cije starijih grad̄̄evina koje nisu projektirane u skladu s pro-
pisima za protivpotresno projektiranje i grad̄̄enje, potrebno
je uvjetovati analizu otpornosti na rušilačko djelovanje po-
tresa, a izdavanje dozvole za grad̄̄enje treba uvjetovati oja-
čavanjem konstruktivnih elemenata na djelovanje potresa.

8.6.3 Zaštita od rušenja

Članak 161.

(1) Ceste i ostale prometnice treba zaštititi posebnim mje-
rama od rušenja zgrada i ostalog zaprečavanja radi što brže i
jednostavnije evakuacije ljudi i dobara.

(2) Urbanističkim i detaljnim planovima ured̄̄enja koje će
se izraditi za grad̄̄evinska područja naselja i površine za iz-
dvojene namjene potrebno je definirati i dimenzionirati su-
stav ulazno-izlaznih prometnica.

(3) Prometnice unutar neizgrad̄̄enih dijelova naselja mo-
raju se projektirati na taj način da razmak grad̄̄evina od pro-
metnice omogućuje da eventualne ruševine grad̄̄evina ne za-
prječavaju prometnicu radi omogućavanja evakuacije ljudi i
pristupa interventnim vozilima.

(4) Kod projektiranja većih raskrižja i čvorišta s promet-
nicama projektiranim u dvije ili više razina, mora se osigura-
ti cijeli lokalitet čvorišta na način da se isti režim prometa
može, unaprijed projektiranim načinom, odvijati na jednoj
(prizemnoj) razini.

(5) Kod projektiranja grad̄̄evina mora se koristiti tzv. pro-
jektna seizmičnost sukladno utvrd̄̄enom stupnju eventualnih
potresa po MSC ljestvici njihove jačine prema mikroseizmič-
koj rajonizaciji Primorsko-goranske županije, odnosno sei-
zmološkoj karti Hrvatske za povratni period za 500 godina
(prema posebnom prilogu).

(6) Detaljnim planovima ured̄̄enja prostora za pojedina
područja Grada Kraljevice, a posebno za dijelove naselja
(jezgre) koje nisu izgrad̄̄ene po protivpotresnim propisima
gradnje, mora se analizirati otpornost tih jezgri na rušenje
uslijed potresa i predvidjeti detaljnije mjere zaštite ljudi od
rušenja.

8.6.4. Zaštita od požara

Članak 162.

(1) Zaštita od požara ovisi o stalnom i kvalitetnom pro-
cjenjivanju ugroženosti od požara i tako procijenjenim po-
žarnim opterećenjima, vatrogasnim sektorima i vatrobranim
pojasevima, te drugim zahtjevima utvrd̄̄enim prema izrad̄̄e-
noj i usvojenoj Procjeni ugroženosti od požara i tehnološkim
eksplozijama Grada Kraljevice. Kartografski prikaz vatroga-
snih sektora, zona i vatrobranih pojaseva postojećeg stanja u
prostoru nalazi se u posebnom grafičkom prilogu navedene
Procjene ugroženosti.

(2) Projektiranje s aspekta zaštite od požara stambenih,
javnih, poslovnih, gospodarskih i infrastrukturnih grad̄̄evina
provodi se po pozitivnim hrvatskim zakonima i na njima te-
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meljenim propisima i prihvaćenim normama iz područja za-
štite od požara, te pravilima struke.

(3) Rekonstrukcije postojećih grad̄̄evina u naseljima po-
trebno je projektirati na način da se ne povećava ukupno
postojeće požarno opterećenje grad̄̄evine, zone ili naselja
kao cjeline.

(4) Radi smanjenja požarnih opasnosti kod planiranja ili
projektiranja rekonstrukcija grad̄̄evina grad̄̄enih kao stam-
beni ili stambeno-poslovni blok, potrebno je pristupiti pro-
mjeni namjene poslovnih prostora s požarno opasnim sadr-
žajima, odnosno zamijeniti ih požarno neopasnim sadrža-
jima.

(5) Kod projektiranja planiranih grad̄̄evina na području
Grada Kraljevice, radi veće kvalitativne unificiranosti u oda-
biru mjere zaštite od požara, prilikom procjene ugroženosti
grad̄̄evine od požara, u prikazu mjera zaštite od požara kao
sastavnom dijelu izvedbene projektne dokumentacije, po-
trebno je primjenjivati sljedeće proračunske metode, od-
nosno norme:

- TRVB - za stambene grad̄̄evine i pretežito stambene
grad̄̄evine s poslovnim prostorima i manjim radionicama,

- TRVB ili GRETENER ili DIN 18230 ili EUROA-
LARM - za poslovne i pretežito poslovne grad̄̄evine razne
namjene i veličine, ustanove i druge javne grad̄̄evine u ko-
jima se okuplja ili boravi veći broj ljudi,

- DIN 18230 ili TRVB ili GRETENER ili EUROA-
LARM - za industrijske grad̄̄evine, razna skladišta i ostale
gospodarske grad̄̄evine.

(6) Kod projektiranja nove vodovodne mreže ili rekon-
strukcije postojeće mreže u naselju, obvezno je planiranje
hidranskog razvoda i postave nadzemnih hidranata.

(7) Sve pristupne ceste u dijelovima naselja koje se plani-
raju izgraditi sa slijepim završetkom, moraju se projektirati s
okretištem na njihovom kraju za vatrogasna i druga inter-
ventna vozila.

(8) Nove ceste i rekonstrukcije postojećih cesta s dva
vozna traka (dvosmjerne) treba projektirati minimalne širi-
ne kolnika od 5 metara, odnosno obvezno je planiranje va-
trogasnih pristupa koji imaju propisanu širinu, nagibe, okre-
tišta, nosivost i zaokretne radijuse.

(9) Za izvedbenu projektnu dokumentaciju za izgradnju
grad̄̄evina za koje su posebnim propisima predvid̄̄ene mjere
zaštite od požara, ili posebnim uvjetima grad̄̄enja zatražen
prikaz primijenjenih mjera zaštite od požara, obveza je inve-
stitora ishoditi suglasnost od nadležnih državnih upravnih ti-
jela.

(10) U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne ob-
jekte i grad̄̄evine, grad̄̄evine moraju biti udaljene od susjed-
nih najmanje 4 metra ili manje ako se dokaže uzimajući u
obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne
karakteristike materijala grad̄̄evina, veličinu otvora na vanj-
skim zidovima grad̄̄evina i dr. Zaštita od prijenosa požara
može se postići i gradnjom zaštitnog zida vatrootpornosti
najmanje 90 minuta (čija visina nadvisuje krov štićene gra-
d̄̄evine za najmanje 50 cm ili završava dvostranom konzolom
iste vatrootpornosti dužine najmanje 1 m ispod krovišta),
koji mora biti od negorivog materijala najmanje 1 m ispod
pokrova krovišta (koji mora biti od negorivog materijala
najmanje na dužini konzole).

(11) Radi omogućavanja spašavanja osoba iz grad̄̄evina te
gašenja požara na grad̄̄evini i otvorenom prostoru, grad̄̄evi-
ne moraju imati vatrogasni prilaz odred̄̄en posebnim propi-
som.

(12) Prilikom grad̄̄enja ili rekonstrukcije vodoopskrbne
mreže mora se ukoliko već ne postoji predvidjeti i gradnja
vanjske hidrantske mreže za potrebe snabdjevanja vatroga-
snih postrojbi vodom.

(13) Za potrebe izgradnje objekata ili postrojenja za skla-
dištenje ili promet zapaljivim tekućinama ili plinovima, mo-

raju se poštivati odredbe iz članka 11. Zakona o zapaljivim
tekućinama i plinovima (»Narodne novine« broj 108/95) kao
i propisa temeljenih na istomu Zakonu.

(14) Potrebno je obavezno ishoditi suglasnost PU Primor-
sko-goranske Rijeka, temeljem čl. 15.st. Zakona o zaštiti od
požara (»Narodne novine« broj 58/93), kojom se potvrd̄̄uje
da su u glavnom projektu predvid̄̄ene propisane i posebnim
uvjetima grad̄̄enja tražene mjere zaštite od požara.

9. MJERE PROVEDBE PLANA

9.1. OBVEZA IZRADE DOKUMENATA PROSTOR-
NOG URED̄̄ENJA

9.1.1. Prostorni plan područja posebnih obilježja

Članak 163.

(1) Prostorni plan područja posebnih obilježja donijet će
se za:

- PPPPO 1 - priobalna dionica autoceste i željezničke pru-
ge,

- PPPPO 2 - zaštićeno područje Vinodol,
- PPPPO 3 - Bakarski zaljev.
(2) Granice obuhvata planova iz stavka (1) ovog članka

na području Grada Kraljevice prikazane su na kartograf-
skom prikazu br. 3b »Uvjeti korištenja i zaštite prostora -
područja primjene posebnih mjera ured̄̄enja i zaštite«, mj.
1:25.000.

9.1.2. Urbanistički planovi ured̄̄enja

Članak 164.

(1) Urbanistički planovi ured̄̄enja donijet će se za:
- grad̄̄evinska područja naselja:

- UPU 1 - Kraljevica: NA 5,
- UPU 2 - Kraljevica: NA 8,
- UPU 3 - Šmrika: NA 13,

- zone ugostiteljsko-turističke namjene:
- UPU 4 - Kraljevica: T21,
- UPU 5 - Kraljevica: T22,
- UPU 6 - Kraljevica: T23,
- UPU 7 - Šmrika: T24,

- zonu sportsko-rekreacijske namjene:
- UPU 8 - Šmrika: R12.

(2) Granice obuhvata urbanističkih planova ured̄̄enja iz
stavka (1) ovog članka prikazane su na kartografskom pri-
kazu br. 3b »Uvjeti korištenja i zaštite prostora - područja
primjene posebnih mjera ured̄̄enja i zaštite«, u mj. 1:25.000.

9.1.3. Detaljni planovi ured̄̄enja

Članak 165.

(1) Detaljni planovi ured̄̄enja donijet će se za prostore i
grad̄̄evine utvrd̄̄ene ovim Prostornim planom, kao i teme-
ljem Programa mjera za unapred̄̄enje stanja u prostoru, a
obavezno za:

- zone ugostiteljsko-turističke namjene:
- DPU 1 - Bakarac: T11,
- DPU 2 - Kraljevica: T12,
- DPU 10 - Šmrika: T13,
- DPU 12 - Kraljevica: T3

- zone gospodarske namjene:
- DPU 3 - Kraljevica: K1,
- DPU 4 - Kraljevica: K2,
- DPU 5 - Kraljevica: I1 (brodogradilište),

-zone sportsko-rekreacijske namjene:
- DPU 6 - Bakarac: R11

- DPU 11 - Bakarac: R21 i R22 s lučkim područjem,
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- zone infrastrukturne namjene (komunalne lučice):
- DPU 7 - Šmrika (uvala Črišnjeva): KL1,
- DPU 8 - Kraljevica (uvala Trnova): KL2,
- DPU 9 - Šmrika (uvala Dumboka): KL3.

- zona ostale namjene (trgovački, turistički i poslovni
sadržaji):

- DPU 13 - Kraljevica: O.
- pojedinačne grad̄̄evine prema ovoj Odluci.
(2) Granice obuhvata urbanističkih planova ured̄̄enja iz

stavka (1) ovog članka prikazane su na kartografskom pri-
kazu br. 3b »Uvjeti korištenja i zaštite prostora - područja
primjene posebnih mjera ured̄̄enja i zaštite«, u mj. 1:25.000.

(3) Za zone K3 i R13 granice obuhvata detaljnih planova
ured̄̄enja odredit će se Programom mjera.

9.2. PRIMJENA POSEBNIH RAZVOJNIH I DRUGIH
MJERA

9.2.1. Ured̄̄enje zemljišta

Članak 166.

(1) Ured̄̄enje zemljišta pošumljavanjem na prostoru šuma
odred̄̄uje se osnovama gospodarenja šumama i programom
za gospodarenje šumama, te se posebno ne iskazuje ovim
Prostornim planom.

(2) Za šume u vlasništvu pravnih i fizičkih osoba do dono-
šenja programa za gospodarenje šumama, ured̄̄enje zemlji-
šta pošumljavanjem provodit će se temeljem obaveza koje
proistječu iz jednostavne i proširene biološke reprodukcije
šuma.

(3) Ured̄̄enje zemljišta pošumljavanjem izvan površina
šuma provodi se temeljem potreba zaštite okoliša i krajobra-
znog ured̄̄enja ugroženih i posebno vrijednih područja na
prostoru Grada Kraljevice.

Članak 167.

(1) Ozelenjavanje će se provoditi na prostorima koji su u
razdjelnoj funkciji izmed̄̄u površina različitih namjena, te na
površinama klizišta, erozije ili odlagališta otpada.

(2) Zemljište uz infrastrukturne namjene (prvenstveno uz
planiranu priobalnu dionicu autoceste i željezničke pruge),
sukladno tehničkim i sigurnosnim propisima, ured̄̄ivat će
se ozelenjavanjem, pošumljavanjem i drugim hortikul-
turno-krajobraznim tehnikama.

9.2.2. Ostale mjere razvoja

Članak 168.

Ovim Prostornim planom predlažu se posebne mjere raz-
voja koje se mogu primijeniti po područjima ili pojedinim
zahvatima, kao što su:

- odrediti visinu komunalne naknade na način da se poti-
če privod̄̄enje zemljišta planiranoj namjeni;

- predvidjeti mjere za poticanje razvoja odred̄̄enih gospo-
darskih djelatnosti, kao što su dodjele kredita s povoljnijim
uvjetima, novčani poticaji za odred̄̄enu proizvodnju ili granu
djelatnosti i sl., oslobad̄̄anje investitora od plaćanja komu-
nalnog doprinosa i sl.

Članak 169.

(1) Provedba i razrada postavki i mjera ovog Prostornog
plana provodit će se putem Programa mjera za unapred̄̄enje
stanja u prostoru.

(2) Program mjera, pored zakonom odred̄̄enog sadržaja,
mora i:

- utvrditi nositelje pojedinih obaveza, rokove i troškove
planiranih mjera;

- odrediti mjere za provedbu politike prostornog ured̄̄enja
(komunalni doprinos, razina ured̄̄enosti grad̄̄evinskog zem-
ljišta za pojedina uža područja i dr.).

(3) Program mjera treba usuglasiti s Programom mjera za
unapred̄̄enje stanja u prostoru Županije.

9.3. REKONSTRUKCIJA GRAD̄̄EVINA ČIJA JE NA-
MJENA PROTIVNA PLANIRANOJ NAMJENI

Članak 170.

Za pojedinačne grad̄̄evine na kojima se vrši rekonstrukci-
ja, a namjena je protivna planiranoj namjeni, vrijede isti
uvjeti kao za pojedinačne grad̄̄evine koje se nalaze izvan
grad̄̄evinskog područja.

Članak 171.

(1) Za grad̄̄evine što su sagrad̄̄ene u skladu s propisima
koji su važili do stupanja na snagu Zakona o prostornom
ured̄̄enju i u skladu s dokumentima prostornog ured̄̄enja, a
namjena kojih je protivna namjeni utvrd̄̄enoj ovim Prostor-
nim planom, moguća je samo rekonstrukcija, adaptacija i
dogradnja u opsegu neophodnom za poboljšanje uvjeta živ-
ota i rada.

(2) Opseg neophodan za poboljšanje uvjeta života i rada
definiran je člankom 81., stavkom (3).

10. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 172.

Kod prijenosa granica iz kartografskih prikaza Prostornog
plana u mj. 1:25.000 na podloge u drugim mjerilima, dozvo-
ljena je prilagodba granica odgovarajućem mjerilu podloge,
osim onih elemenata Prostornog plana koji se prikazuju u
mjerilu 1:5.000.

Članak 173.

(1) U područjima iz članka 164. za koja je propisana oba-
vezna izrada urbanističkog plana ured̄̄enja i za područja iz
članka 165., za koja je propisana obaveza izrade detaljnog
plana ured̄̄enja, moguća je samo rekonstrukcija, adaptacija
i dogradnja postojećih grad̄̄evina unutar izgrad̄̄enog dijela
grad̄̄evinskog područja u opsegu neophodnom za poboljša-
nje uvjeta života i rada.

(2) Opseg neophodan za poboljšanje uvjeta života i rada
definiran je člankom 81., stavak (3).

(3) Unutar grad̄̄evinskog područja naselja NA 5, NA 8 i
NA 13 za koje je propisana obavezna izrada urbanističkih
planova ured̄̄enja (UPU 1, UPU 2 i UPU 3), do donošenja
navedenih urbanističkih planova moguća je izgradnja samo
grad̄̄evina društvene namjene, za koje je obavezna izrada
detaljnih planova ured̄̄enja (definirano člankom 35., stavak
(2).

Članak 174.

Iznimno od članka 173, stavka (3) ove Odluke, neposred-
nim provod̄̄enjem ovog Plana izgradit će se višestambena
zgrada na k.č. 702/4 k.o. Kraljevica u području naselja NA
5 iz programa »poticane stanogradnje« Ministrastva za javne
radove, obnovu i graditeljstvo. Za ovu zgradu propisuju se
sljedeći uvjeti:

- najveći dopušteni broj etaža je 5,
- najveća dopuštena visina je 22 m,
- najveći dopušteni koeficijent izgrad̄̄enosti iznosi 0,5,
- najveći dopušteni koeficijent iskorištenosti iznosi 1,7.
Ostali uvjeti odred̄̄uju se prema ovoj Odluci.
(2) Iznimno od odredbe članka 173. može se pristupiti iz-

radi DPU-a za k.č. 478/1 i 478/2 k.o. Kraljevica u području
naselja NA 5.
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Članak 175.

Za zahvate u prostoru koji po ocjeni tijela državne uprave
nadležnog za poslove prostornog ured̄̄enja mogu imati zna-
čajan utjecaj na život lokalne zajednice može se zatražiti
mišljenje Poglavarstva Grada Kraljevice.

Članak 176.

Ovaj Prostorni plan izrad̄̄en je u četiri izvornika koji su
ovjereni pečatom Gradskog vijeća Grada Kraljevice i potpi-
som predsjednika Gradskog vijeća Grada Kraljevice i koji se
čuvaju u skladu sa zakonom.

Članak 177.

Izvodi iz prostorno-planske dokumentacije koji su izdani
prije stupanja na snagu ovog Prostornog plana vrijede uko-
liko nisu u suprotnosti sa ovim Prostornim planom i ukoliko
je podnesen zahtjev za grad̄̄evnu dozvolu.

Članak 178.

Tekstualni dio (Glava I. - Obrazloženje), grafički dio
(kartografski prikazi u mj. 1:25000 i 1:5000), sastavni su di-
jelovi Prostornog plana, ali nisu predmet objave.

Članak 179.

Ovaj Prostorni plan stupa na snagu osmog dana od obja-
ve u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 350-02/03-01/01
Ur. broj: 2170/08-03-02
Kraljevica, 21. siječnja 2003.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRALJEVICE

Predsjednik
Gradskog vijeća

Marinko Čandrlić, v.r.
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